
CHI VO PLAUN, FA RAPS

Reglas da gö

Tü drouvast: figüras da gö, 16 töchs munaida

Decuors dal gö

Insè es que il gö "Chi vo plaun, vo saun", "Mensch ärgere dich nicht" u "Eile mit
Weile", ma a do qualche reglas superpü. 

Mincha giuveder  ho da metter a dispusiziun 16 töchs munaida (p.ex.: 16 desche-
rins, 16 vaincherins u eir 16 nuschs, 16…, …).
6 da quels vegnan miss aint illa cassa illa mited dal gö, ils oters 10 tegna min-
ch'ün svess.

- il giuveder chi ho il prüm ün seser po cumanzer a metter üna da sias  figüras
sül prüm champ culurieu.
- Sch'as ho bütto ün seser, as suos-cha bütter aunch'üna vouta il det.
- Trais voutas zieva rouda ün seser: metter a chesa tuot las figüras chi sun in viedi.
- Scha qualchün riva cun sia figüra sün ün champ già occupo, stu quel chi d'eira
lo il prüm metter a chesa sia figüra.

Champ: ?

il giuveder chi tschaunta a dretta da quel chi'd es rivo sün quist champ stu fer üna
dumanda (savair generel, el stu svess savair la resposta) scha la dumanda so gnir
resposta, po il giuveder chi's rechatta sün quist champ bütter aunch'üna vouta il
det, scha na stu'l pajer üna munaida illa cassa.

Champ: %

sch'ün giuveder riva sün quist champ survain el la schanza da guadagner üna
munaida. El suos-cha nempe fer üna dumanda ad ün da sieus "adversaris". Scha
quel es bun da respuonder la dumanda nu capitta ünguotta, scha na stu quel
pajer al giuveder chi's rechatta sün quist champ - e chi ho fat la dumanda - üna
munaida.

Champ: << 
sch'ün giuveder riva sün quist champ stu'l ir a chesa cun sia figüra, suos-cha per
la peja piglier üna munaida our da la cassa.

Champ: $ 

il giuveder chi riva sün quist champ stu metter üna mundaida illa cassa.

Fin dal gö

Il giuveder chi ho il prüm da tuot sias quatter figüras süls champs da sia culur
vers la mited, ho guadagno e suos-cha tgnair tuot la munaida ch'el poseda aun-
cha e quella chi's rechatta illa cassa. Scha qualchün ho pers tuot sia munaida
düraunt il gö crouda quel oura.

Idea dal gö: Pia Valär
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VERBISSIMO

Reglas da gieu

Ti dovras: Figuras da gieu, 1 quadrin, tabla da verbs qua dasperas

Decurs da gieu, in exempel:

Il giuven entschaiva.
El dat cun il quadrin ed ha p.ex. in da 4. Questa cifra decida davart ils pass ch'el
po far. Ma halt! L'emprim sto el savair dir per rumantsch grischun il pled ch'è sin
il champ inua ch'el arrivass (la translaziun dal verb tudestg). Na sa el betg il pled,
na po el betg ir, ed il giugader da vart dretga dad el po cuntinuar cun il gieu.
Sa el dentant quest, po el cuntinuar. La medema cifra (en noss cas in da 4) decida
davart la furma da conjugaziun ch'el sto savair:

1 jau
2 ti
3 el/ella
4 nus
5 vus
6 els/ellas

En noss cas pia: nus .... (p.ex.) chantain 
Sch'el na sa betg la furma correcta, dastga el far be 1 pass (1 pass perquai ch'el
ha savì il pled per rumantsch grischun). Sch'el sa la furma correcta dal verb, alu-
ra dastga el ir (en noss cas) en tut 4 pass, numnadamain enfin sin il champ dal
pled ch'el ha savì. Alura po cuntinuar il giugader da vart dretga.

L'arbitrader

In giugader è l'arbitrader. El na gioga betg il gieu sco ils auters. La glista da verbs
è en ses mauns. El decida, schebain il giugader ha savì il verb e la furma u na.
Sch'il giugader na sa betg il verb, po l'arbitrader ir (en noss cas) ils 4 pass ch'il
giugader na dastga betg ir. Sa il giugader il verb, ma betg la furma, dastga l'arbi-
trader er ir ils pass ch'il giugader na dastga betg ir (en noss cas 3 pass, 1 pass
dastga il giugader ir). Uschia po er el gudagnar il gieu!

Champ: P 

Tar quests verbs stos ti savair tut: il verb per rumantsch grischun, la furma con-
jugada, ed anc il particip perfect. Sche ti sas tut correctamein, dastgas ti surpas-
sar il champ cun il verb che ti has savì per 2 pass. Uschiglio stos ti ir 3 pass ena-
vos (davent dal champ che ti ès, betg davent dal champ che ti pudessas arrivar).

Champ: A

Tgi che vegn sin in da quests champs, sto surprender la figura ed il job da l'arbi-
trader. Lez surpiglia la figura dal giugader.

Fin dal gieu Champ: 

Victur è, tgi che ha surpassà sco emprim il davos champ.

Idea da gieu: Conradin Klaiss
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1 helfen

gidar
gid
gidas
gida
gidain
gidais
gidan

2 nagen

ruier
rui
ruis
rui
ruiain
ruiais
ruin

3 Angst haben

temair
tem
temas
tema
temain
temais
teman

4 müssen

stuair
stoss
stos
sto
stuain
stuais
ston

5 verkaufen

vender
vend
vendas
venda
vendain
vendais
vendan

6 kochen

cuir
cuesch
cueschas
cuescha
cuin
cuis
cueschan

7 abreisen

partir
part
partas
parta
partin
partis
partan

P8 kochen

coier
coi
cois
coi
cuiain
cuiais
coin

P cotg

9 lenken, leiten

diriger
dirigel
dirigias
dirigia
dirigiain
dirigiais
dirigian

10 essen

mangiar
mangel
mangias
mangia
mangiain
mangiais
mangian

11 geben

dar
dun
das
dat
dain
dais
dattan

12 wollen

vulair
vi
vuls
vul
(vu)lain
(vu)lais
vulan

13 laden, aufladen

chargiar
chargel
chargias
chargia
chargiain
chargiais
chargian

14 lachen

rir
ri
ris
ri
riain
riais
rin

15 lesen

leger
legel
legias
legia
legiain
legiais
legian

P16 wissen

savair
sai
sas
sa
savain
savais
san

P savì

17 tun, machen

far
fatsch
fas
fa
faschain
faschais
fan

18 verbessern

curreger
curregel
curregias
curregia
curregiain
curregiais
curregian

19 sehen

vesair
ves
vesas
vesa
vesain
vesais
vesan

20 taufen

battegiar
battegel
battegias
battegia
battegiain
battegiais
battegian

22 danken

engraziar
engraziel
engrazias
engrazia
engraziain
engraziais
engrazian

23 halten

tegnair
tegn
tegnas
tegna
tegnain
tegnais
tegnan

24 melden

annunziar
annunziel
annunzias
annunzia
annunziain
annunziais
annunzian

P25 lassen

laschar
lasch
laschas
lascha
laschain
laschais
laschan

P laschà

26 tragen

purtar
port
portas
porta
purtain
purtais
portan

27 sein

esser
sun
es
è
essan
essas
èn

28 platzen

schluppar
schlopp
schloppas
schloppa
schluppain
schluppais
schloppan

29 spriessen

pruir
prui
pruis
prui
pruin
pruis
pruin

30 bestellen

pustar
post
postas
posta
pustain
pustais
postan

31 liegen

giaschair
giaschel
giaschas
giascha
giaschain
giaschais
giaschan

32 beissen

morder
mord
mordas
morda
murdain
murdais
mordan

P33 fliehen

fugir
fugel
fuis
fui
fugin
fugis
fuin

P fugì

34 ziehen

trair
tir/trai
tiras/trais
tira/trai
tirain/train
tirais/trais
tiran/train

36 bieten

porscher
porsch
porschas
porscha
purschain
purschais
porschan

37 kommen

vegnir
vegn
vegns
vegn
vegnin
vegnis
vegnan

38 gehen

ir
vom
vas
va
giain
giais
van

39 wägen, wiegen

pasar
pais
paisas
paisa
pasain
pasais
paisan

40 bekommen

retschaiver
retschaiv
retschaivas
retschaiva
retschavain
retschavais
retschaivan

41 haben

avair
hai
has
ha
avain
avais
han

P42 sagen

dir
di
dis
di
schain
schais
din

P ditg

43 trinken

baiver
baiv
baivas
baiva
bavain
bavais
baivan

44 gefallen

plaschair
plaschel
plais/plaschas
plai/plascha
plaschain
plaschais
plain/plaschan

45 schweigen

taschair
tasch
taschas
tascha
taschain
taschais
taschan

46 fragen

dumandar
dumond
dumondas
dumonda
dumandain
dumandais
dumondan

47 glauben

crair
crai
crais
crai
cartain/crajain
cartais/crajais
crain

48 loben

ludar
laud
laudas
lauda
ludain
ludais
laudan

49 geniessen

giudair
giaud
giaudas
giauda
giudain
giudais
giaudan

P50 stehen

star
stun
stas
stat
stain
stais
stattan

P stà
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